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IMPORTANT NOTICE
The

KwaZulu-Natal Provincial Gazette Function
will be transferred to the

Government Printer in Pretoria
as from 26 April 2007

NEW PARTICULARS ARE AS FOLLOWS:

Physical address: Postal address:

Government Printing Works Private Bag X85
149 Bosman Street Pretoria
Pretoria 0001

New contact persons: Louise Fourie Tel.: (012) 334-4686
Mrs H. Wolmarans Tel.: (012) 334–4591
Awie van Zyl.: (012) 334-4523

Fax number: (012) 323–8805

E-mail addresses: Louise.Fourie@gpw.gov.za
E-mail addreesss: Hester.Wolmarans@gpw.gov.za

Contact persons for subscribers:
Mrs S. M. Milanzi Tel.: (012) 334-4734
Mrs J. Wehmeyer Tel.: (012) 334-4753

Fax.: (012) 323-9574

This phase-in period is to commence from 26 April 2007, which is the closing date
for all adverts to be received for the publication date of 3 May 2007.

Subscribers and all other stakeholders are advised to send their advertisements
directly to the Government Printing Works, one week (five working days) before the date
of printing, which will be a Thursday.

Payment:
(i) Departments/Municipalities: Notices must be accompanied by an order and

official letterhead, including financial codes, contact person and address of
Department.

(ii) Private persons: Must pay in advance before printing.

AWIE VAN ZYL
Advertising Manager
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1/4 page R 187.37
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 374.75
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 562.13
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 749.50
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

SUBSCRIPTION: R 163,35 PER YEAR / R 749.50 PER PAGE = 25CM = R 30,00

IT IS THE CLIENTS RESPONSIBILITY TO ENSURE THAT THE CORRECT AMOUNT IS PAID
AT THE CASHIER OR DEPOSITED INTO THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BANK
ACCOUNT AND ALSO THAT THE REQUISITION/COVERING LETTER TOGETHER WITH
THE ADVERTISEMENTS AND THE PROOF OF DEPOSIT REACHES THE GOVERNMENT
PRINTING WORKS IN TIME FOR INSERTION IN THE PROVINCIAL GAZETTE.
NO ADVERTISEMENTS WILL BE PLACED WITHOUT PRIOR PROOF OF PRE-PAYMENT.
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REPUBLIC
OF

SOUTH AFRICA

CONDITIONS FOR PUBLICATION OF NOTICES

CLOSING TIMES FOR THE ACCEPTANCE OF NOTICES

1. (1) The KwaZulu-Natal Provincial Gazette is published every week on Thursday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to appear in the
KwaZulu-Natal Provincial Gazette on any particular Thursday, is 15:00 one
week prior to the publication date. Should any Thursday coincide with a
public holiday, the publication date remains unchanged. However, the closing
date for acceptance of advertisements moves backwards accordingly, in order
to allow for 5 working days prior to the publication date.

2. (2) The date for the publication of an Extraordinary KwaZulu-Natal Province
Provincial Gazette is negotiable.

2. (1) Notices received after closing time will be held over for publication in the next
KwaZulu-Natal Provincial Gazette.

(2) Amendments or changes in notices cannot be undertaken unless instructions
are received before 10:00 on Fridays.

(3) Notices for publication or amendments of original copy can not be accepted
over the telephone and must be brought about by letter, by fax or by hand. The
Government Printer will not be liable for any amendments done erroneously.

(4) In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will be considered
only if the instruction to cancel has been received on or before the stipulated
closing time as indicated in paragraph 2(2).

APPROVAL OF NOTICES (This only applies to Private Companies)

3. In the event where a cheque, submitted by an advertiser to the Government Printer
as payment, is dishonoured, then the Government Printer reserves the right to
refuse such client further access to the KwaZulu-Natal Provincial Gazette untill any
outstanding debts to the Government Printer is settled in full.

THE GOVERNMENT PRINTER INDEMNIFIED AGAINST LIABILITY

4. The Government Printer will assume no liability in respect of—
(1) any delay in the publication of a notice or publication of such notice on any date

other than that stipulated by the advertiser;
(2) erroneous classification of a notice, or the placement of such notice in any 

section or under any heading other than the section or heading stipulated by
the advertiser;

LIST OF FIXED TARIFF RATES AND
CONDITIONS

FOR PUBLICATION OF LEGAL NOTICES
IN THE KwaZulu-Natal PROVINCE

PROVINCIAL GAZETTE

COMMENCEMENT: 1 MAY 2007
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(3) any editing, revision, omission, typographical errors, amendments to copies or
errors resulting from faint or indistinct copy.

LIABILITY OF ADVERTISER

5. Advertisers will be held liable for any compensation and costs arising from any action

which may be instituted against the Government Printer in consequence of the 

publication of any notice.

COPY

6. Notices must be typed on one side of the paper only and may not constitute part of
any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice, the following must be 
stated:

Where applicable

(1) The heading under which the notice is to appear.

(2) The cost of publication applicable to the notice, in accordance with the “Word
Count Table”.

PAYMENT OF COST (This only applies to Private Companies)

9. With effect from 26 April 2007 no notice will be accepted for publication unless

the cost of the insertion(s) is prepaid in CASH or by CHEQUE or POSTAL

ORDERS. It can be arranged that money can be paid into the banking account

of the Government Printer, in which case the deposit slip accompanies the

advertisement before publication thereof.

10. (1) The cost of a notice must be calculated by the advertiser in accordance with the

word count table.

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a notice, and in the

case of copy, an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be

addressed to the Advertising Section, Government Printing Works, Private

Bag X85, Pretoria, 0001 [Fax: (012) 323-8805], before publication.

11. Overpayment resulting from miscalculation on the part of the advertiser of the cost of

publication of a notice will not be refunded, unless the advertiser furnishes

adequate reasons why such miscalculation occurred. In the event of

underpayments, the difference will be recovered from the advertiser, and the

notice(s) will not be published until such time as the full cost of such publication has

been duly paid in cash or by cheque or postal orders, or into the banking account.
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12. In the event of a notice being cancelled, a refund will be made only if no cost 

regarding the placing of the notice has been incurred by the Government Printing

Works.

13. The Government Printer reserves the right to levy an additional charge in cases

where notices, the cost of which has been calculated in accordance with the

Word Count Table, are subsequently found to be excessively lengthy or to

contain overmuch or complicated tabulation.

PROOF OF PUBLICATION

14. Copies of the KwaZulu-Natal Provincial Gazette which may be required as

proof of publication, may be ordered from the Government Printer at the

ruling price. The Government Printer will assume no liability for any failure to post

such KwaZulu-Natal Provincial Gazette(s) or for any delay in despatching it/them.

GOVERNMENT PRINTERS BANK
ACCOUNT PARTICULARS

Bank: ABSA

BOSMAN STREET

Account No.: 4057114016

Branch code: 632-005

Reference No.: 00000006

Fax No.: (012) 323 8805

Enquiries:

Mrs. L. Fourie Tel.: (012) 334-4686

Mrs. H. Wolmarans Tel.: (012) 334-4591

Mr. A. van Zyl Tel.: (012) 334-4523
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PROVINCIAL NOTICES—PROVINSIALE KENNISGEWINGS—IZAZISO ZESIFUNDAZWE

The following notices are published for general information.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Director-General

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
13 September 2007

Onderstaande kennisgewings word vir algemene inligting
gepubliseer.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Direkteur-generaal

Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
13 September 2007

Izaziso ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

USOLWAZI M. A. MCHUNU
uMqondisi-Jikelele

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
13 kuMandulo 2007

No. 338 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2 (1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

REMOVAL OF CONDITION OF TITLE: ERF 213, PORT EDWARD, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

In my capacity as Manager, Development Administration in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967), read
with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority issued by the KwaZulu-Natal Member of the
Executive Council, responsible for local government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of
Powers Act, 1994 (Act 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T06 35993, or any subsequent deed pertaining to Erf
213, Port Edward, Registration Division ET, in the Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, conditions 3. 3.2; 4.
4.1 and 5. 5.2 that restrict the use of the property to one dwelling house.

Given under my hand at Durban on this 28th day of August Two Thousand and seven.

M. L. POVALL, Manager: Development Administration

File Reference: 2007/361

t

No. 338 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2 (1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: ERF 213, PORT EDWARD, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

In my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike en
Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2 (1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967 (Wet 84 van 1967), saamgelees met Delegasie 2 van Deel VIII van Hoofstuk B van die Algemene Delegasies van
Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en
behuising ingevolge 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet 8 van 1994), verwyder ek
hiermee van Transportakte T06 35993 of enige daaropvolgende akte, betreffende Erf 213, Port Edward, Registrasieafdeling ET,
in die Munisipaliteit Hibiscus Coast, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaardes 3. 3.2; 4. 4.1 en 5. 5.2 wat die gebruik van die
erf tot ’n woonhuis beperk.

Gegee onder my Hand te Durban, op hierdie 28ste dag van Augustus, Tweeduisend-en-sewe.

M. L. POVALL, Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Lêerverwysing: 2007/361
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UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHANA NEZINDABA ZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 2 (1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967

UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA: ERF 213, PORT EDWARD, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

Esikhundleni sami njengomPhathi: wokuPhathwa kweNtuthuko eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni
baseKhaya waKwaZulu-Natali; ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2 (1) soMthetho wokuSuswa kwemiThetho
yokuThibela, 1967 (uMtheto 84 ka 1967), esifundwa oMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VIII yeSahluko B
seGunya lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango wezendabuko kanye noHulumeni baseKhaya, esikhishwe yiLungu
loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wo kuDluliselwa waKwaZulu-Natali
elibhekelele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho 8 ka 1994),
ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa kweTayitela T06 35993, nanoma yiliphi elinye eliphathelene neSiza 213, Port
Edward, Registration Division ET, owakhiwe kuMasipala wase Hibiscus Coast, esuFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso 3.
3.2; 4. 4.1 kanye no. 6. 6.2 ezithibela ukusetshenzeswa kwendawo njengendawo yokuhlala.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku 28 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili
nesiKhombisa.

M. L. POVALL, Umphathi: wokuPhathwa

iNkomba yeFayela: 2007/361

No. 339 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2 (1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

REMOVAL OF CONDITION OF TITLE: ERF 682, MARGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

In my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department
Local Government and Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 
1967 (Act 84 of 1967), read with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the
KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of section 2 of the
KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994, (Act 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T7357/96, pertaining
to Erf 682, Margate, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition C.(c) that
restricts the use of the property to one dwelling house.

Given under my Hand at Durban this 30th day of August Two Thousand and Seven.

M. L. POVALL, Manager: Development Administration

File Reference: 2006/1509

t

No. 339 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: ERF 682, MARGATE, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

In my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal
Departement van Plaaslike en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet
op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die
Algemene Delegasies van Bevoegheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir
plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet
8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T7357/96, Erf 682, Margate, Registrasie Afdeling ET, Hibiscus Coast
Munisipaliteit, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde C.(c) wat die gebruik van die eiendom tot ’n woonhuis beperk.

Gegee onder my Hand te Durban, op hierdie 30ste dag van Augustus Tweeduisend-en-sewe.

M. L. POVALL, Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Lêerverwysing: 2006/1509
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UMNYANGO NOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967

UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA: ISIZA ESINGU 682, MARGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

Esikhundleni sami njengomPhathi: ukuHlelwa kweNtuthuko (iHhovisi lokuSebenza oGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya kanye nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho
wokuSuswa kwemiThetho yokuThibela, 1967 (uMthetho 84 ka 1967), esifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2
weNgxenye VII yeSahluko B seGunya lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango woHulumeni baseKhaya kanye
nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2
soMthetho wok uDluliselwa waKwaZulu-Natali elibhekelele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa
kwaMandla, 1994 (uMthetho 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa kweTayitela T7357/96, nanoma yiliphi
elinye eliphathelene niSiza 682, Margate, Registration Division ET, kuMasipala wase Hibiscus Coast, Province of KwaZulu-
Natal, isimiso C.(c) esihibela ukusetshenziswa komhlaba ngokweqile kwisiza esisodwa.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini, ngalolu suku 30 kuNcwaba 2007 oNyakeni weziNkulungwane eziMbili
neSikhombisa.

M. L. POVALL, Umphathi: wokuPhathwa kweNthuthuko

iNkomba yeFayela: 2006/1509

No. 340 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2 (1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE: PORTIONS 1 AND 2 OF ERF 838, 
PORT SHEPSTONE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

In my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department
Local Government and Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 
1967 (Act 84 of 1967), read with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the
KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of section 2 of the
KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994, (Act 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T4176/1980, pertaining
to Portions 1 and 2 of Erf 838, Port Shepstone, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-
Natal, condition B.(2) that restricts the use of the property to one dwelling house.

Given under my Hand at Durban this 30th day of August Two Thousand and Seven.

M. L. POVALL, Manager: Development Administration

File Reference: 2006/1349

t

No. 340 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: PORTIONS 1 AND 2 OF ERF 838, 
PORT SHEPSTONE, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

In my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal
Departement van Plaaslike en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet
op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die
Algemene Delegasies van Bevoegheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir
plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet
8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T4176/1980, Portions 1 and 2 of Erf 838, Port Shepstone, Registrasie
Afdeling ET, Hibiscus Coast Munisipaliteit, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde B.(2) wat die gebruik van die eiendom tot
’n woonhuis beperk.

Gegee onder my Hand te Durban, op hierdie 30ste dag van Augustus Tweeduisend-en-sewe.

M. L. POVALL, Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Lêerverwysing: 2006/1349
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No. 340 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO NOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967

UKUSUSWA KWEZIMISO ZETAYITELA: IZINGXENYE 1 KANYE NO 2 YESIZA ESINGU 838, PORT SHEPSTONE, 
HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

Esikhundleni sami njengomPhathi: ukuHlelwa kweNtuthuko (Hhovisi lokuSebenza oGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya kanye nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho
wokuSuswa kwemiThetho yokuThibela, 1967 (uMthetho 84 ka 1967), esifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 
2 weNgxenye VII yeSahluko B seGunya lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango woHulumeni baseKhaya kanye
nezendabuko, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 
2 soMthetho wok uDluliselwa waKwaZulu-Natal elibhekelele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa
kwaMandla, 1994 (uMthetho 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa kweTayitela T4176/1980, nanoma yiliphi
elinye eliphathelene iziNgxenye 1 kanye no 2 yeSiza Esingu 838, Port Shepstone, Registration Division ET, kuMasipala wase
Hibiscus Coast, Province of KwaZulu-Natal, isimiso B.(2) esihibela ukusetshenziswa komhlaba ngokweqile kwisiza esisodwa.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini, ngalolu suku 30 kuNcwaba 2007 oNyakeni weziNkulungwane eziMbili
neSikhombisa.

M. L. POVALL, Umphathi: wokuPhathwa kweNthuthuko

iNkomba yeFayela: 2006/1349

No. 341 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2 (1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTION ACT, 1967

REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE: ERF 748, TRAFALGAR, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

In my capacity as Manager, Development Administration in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967),
read with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority of the KwaZulu-Natal Department of
Local Government and Traditional Affairs, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local
government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove
from Deed of Transfer T04 69312 or any subsequent deed pertaining to Erf 748, Trafalgar, Hibiscus Coast Municipality,
Registration Division ET, Province of KwaZulu-Natal—

(a) condition B. (c) that restricts  the use of the property to one dwelling-house;

(b) condition B. (d) that restricts the use of certain types of building material.

Given under my Hand at Durban this 12th day of July Two Thousand and Seven

M. L. POVALL, Manager: Development Administration

File Reference: 2005/1542

t

No. 341 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2 (1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: ERF 748, TRAFALGAR, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

In my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike Regering
en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2 (1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967
(Wet 84 van 1967), saamgelees met Delegasie 2 van Deel VIII van Hoofstuk B van die Algemene Delegering van Bevoegdhede
van die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die
Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T04 69312 of enige daaropvolgende akte 
betreffende van Erf 748, Trafalgar, Hibiscus Coast Munisipaliteit, Registrasieafdeliing ET, Provinsie van KwaZulu-Natal—

(a) voorwaarde B. (c) wat die gebruik van die eiendom tot ’n woonhuis beperk;

(b) voorwaarde B. (d) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 12de dag van Julie, Tweeduisend-en-sewe.

M. L. POVALL, Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Lêerverwysing: 2005/1542
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No. 341 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2 (1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967

UKUSUSWA KWEZIMISO SETAYITELA: ISIZA 748, TRAFALGAR, KUMASIPALA WASEHIBISCUS COAST

Esikhundleni sami njengoMqondisi: wezeNtuthuko eMnyangweni woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko waKwaZulu-
Natali, ngalamandla engiwanikwe yisigaba 2 (1) soMthetho wokuSuswa kweMithetho yokuThibela, 1967 (uMthetho 84 ka
1967), sifundwa nomthetho wokudluliselwa kwaMandla 2 weNxenye VIII yeSahluko 2 seGunya lokuDluliselwa kwaMandla
okuVamile woMnyango woHulumeni baseKhaya nzeNdabuko esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele oTlulumeni
baseKhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho 8 ka 1994),ngalokhu ngikhipha umshwana
weGunya lokuDlulisela seTayitela eliBhaliswe T 04 69312 nanoma yiliphi elinye itayitela elilandela igunya eliphathelene no. 748
Trafalgar, kuMasipala wase Hibiscus Coast, Registration Division ET, kwisiFundazwe sa KwaZulu-Natali—

(a) isimiso B. (c) esithibela ukusetshenziswa komhlaba ngokweqile kwisiza esisodwa;

(b) isimiso B. (d) esithibela ukusetshenziswa kwezimpahla izithile zokwakha.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku lwe 12 ku Ntulikazi Nhlaba oNyakeni weziNkulungwane
eziMbili nesiKhombisa.

M. L. POVALL, Umqondisi: wezeNtuthuko

Inombolo yeFayela: 2005/1542

No. 342 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2 (1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTION ACT, 1967

REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE: ERF 349, RAMSGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

In my capacity as Manager: Development Administration in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2 (1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967),
read with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member
of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation
of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T06 14779 or any subsequent deed pertain-
ing to Erf 349, Ramsgate, Registration Divsion ET, in the Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition B.(l)
that imposes building lines.

Given under my Hand at Durban this 17th day of August Two Thousand and Seven

M. L. POVALL, Manager: Development Administration

File Reference: 2007/141

t

No. 342 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2 (1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: ERF 349, RAMSGATE, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

In my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike Regering
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2 (1) van die Wet op Opheffing van
Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967), saamgelees met Delegasie 2 van Deel VIII van Hoofstuk B van die Algemene Delegasies
van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en
behuising ingevolge Artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet 8 van 1994), 
verwyder ek hiermee van Transportakte T06 14779 of enige daaropvolgende akte betreffende Erf 349, Ramsgate, Registrasie
Afdeling ET, in die Munisipaliteit Hibiscus Coast, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde B.(l) wat boulyne voorskryf.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 17de dag van Augustus, Tweeduisend-en-sewe.

M. L. POVALL, Bestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Lêerverwysing: 2007/141
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No. 342 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHANA NEZINDABA ZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 2 (1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967

UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA: ERF 349, RAMSGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALIITY

Esikhundleni sami njengomPhathi: wokuPhathwa kweNtuthuko eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni

baseKhaya waKwaZulu-Natali; ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2 (1) soMthetho wokuSuswa kwemiThetho

yokuThibela, 1967 (uMtheto 84 ka 1967), esifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VIII yeSahluko B

seGunya lokuDluliswelwa kwaMandla okuVamile kuMnyango wezendabuko kanye noHulumeni baseKhaya, esikhishwe

yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa waKwaZulu-Natali

elibhekelele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho 8 ka 1994),

ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa kweTayitela T06 14779, nanoma yiliphi elinye eliphathelene neSiza Erf 349,

Ramsgate, Registration Division ET, owakhiwe kuMasipala wase Hibiscus Coast, esuFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso

B.(l) esinquma imingcele yokwakha.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku 17 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili

nesiKhombisa.

M. L. POVALL, Umphathi: wokuPhathwa

iNkomba yeFayela: 2007/141

No. 343 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 27 (1) OF THE KWAZULU LAND AFFAIRS ACT, 1992

REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE: ERF 1247, KWAMAKHUTA, ETHEKWINI MUNICIPALITY

In my capacity as Member of the Executive Council responsible for Local Government, under powers vested in me by 

section 27 (1) of the KwaZulu Land Affairs Act, 1992 (Act No. 11 of 1992), I hereby remove from Deed of Grant T001377/89,

pertaining to Erf 1247, Kwamakhuta, Registration Division FT, eThekwini Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition (2)

(a) that restricts the use of the property to residential purposes.

Given under my Hand at Durban this 3rd day of July Two Thousand and Seven.

M. MABUYAKHULU, Minister for Local Government: Housing and Traditional Affairs

(File Reference: 2006/239)

t

No. 343 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 27 (1) VAN DIE KWAZULU WET OP GRONDSAKE, 1992

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDE: ERF 1247, KWAMAKHUTA, ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

In my hoedanigheid as lid van die Uitvoerende Raad vir plaaslike regering, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by

artikel 27 (1) van die KwaZulu Wet op Grondsake, 1992 (Wet No. 1 van 1992), verwyder ek hiermee van Toekenningsakte

T001377/89, betreffende Erf 1247, Kwamakhuta, Registrasie-afdeling FT, eThekwini Munisipaliteit, provinsie KwaZulu-Natal,

voorwaarde (2) (a) wat die gebruik van die eindom tot residensiële doeleindes beperk.

Onder my Hand gegee te Durban, hierdie 3de dag van Julie Tweeduisend-en-sewe.

M. MABUYAKHULU, Minister van Paaslike Regering; Behuising en Tradisionele Sake

(Lêerverwysing: 2006/239)
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No. 343 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZINDABA ZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 27 (1) SOMTHETHO WEZEMIHLABA KWAZULU-NATALI KA-1992

UKUSUSWA KOMBANDELA WETAYITELA; ISIZA ESINGUNOMBOLO 1247 ESIKWAMAKHUTHA, 
KUMASIPALA WASETHEKWINI

Ngokwesikhundla sami njengeLungu Lomkhandlu Olawulayo elibhekele ezohulumeni basekhaya, ngokwamandla engi-
wanikwa yisigaba 27 (1) somthetho wezemihlaba KwaZulu ka 1992 (uMthetho No. 11 ka 1992), sengisusa umushwana
wesiTifiketi Sobunikazi esingunombolo T001377/89 maqondana nesiza esingunombolo 1247 esikwaMakhutha, isiGaba
Sokubhalisa ngo FT, kuMasipala waseThekwini, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, umbandela (2) (a) othibela ukusetshenziswa
kwesakhiwo njengendawo yokuhlala.

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini, ngamhla zi 03 ku Untulikazi weziNkulungwane Ezimbili Nesikhombisa.

M. MABUYAKHULU, UNgqongoshe Wezohulumeni Basekhaya: Ezezindlu Nezindaba Zomdabu

(Inkomba Yefayela: 2006/239)
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No. 349 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 23 OF THE TOWN-PLANNING ORDINANCE, 1949

APPROVAL OF PRIVATE TOWNSHIP: ERVEN 30676-30715, PINETOWN (ERF 2908, PINETOWN), 
ETHEKWINI MUNICIPALITY

In my capacity as Deputy Manager: Development Administration in the KwaZulu-Natal Department of Local Government
and Traditional Affairs, under powers vested in me by section 23 of the Town-planning Ordinance, 1949 (Ordinance 27 of 1949),
read with delegation 9 of Part VII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member
of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation
of Powers Act, 1994 (Act 8 of 1994), I hereby declare the private township of Erven 30676-30715, Pinetown (Erf 2908,
Pinetown), Registration Division FT, eThekwini Municipality, Province of KwaZulu-Natal, to be an approved private township.

Given under my Hand at Durban this 25th day of May Two Thousand and Seven.

G. K. SUZOR, Deputy Manager: Development Administration: Coastal Implementation Office

(File Reference: 2005/169)

t

No. 349 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN DIE DORPSBEPLANNINGSORDONNANSIE 1949

GOEDKEURING VAN ’N PRIVAATDORP: ERWE 30676-30715, PINETOWN (ERF 2908, PINETOWN), 
MUNISIPALITEIT ETHEKWINI

In my hoedanigheid as Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-
Natal Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, verklaar ek hierby kragtens die bevoegdheid aan my verleen
by artikel 23 van die Dorpsbeplanningsordonnansie, 1949 (Ordonnansie No. 27 van 1949), saamgelees met delegasie 9 van
deel VII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die
Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die
Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), dat die privaatdorp Erwe 30676-30715, Pinetown (Erf 2908,
Pinetown), Registrasie-afdeling FT, Munisipaliteit eThekwini, provinsie KwaZulu-Natal, ’n goedgekeurde privaatdorp is.

Gegee onder my Hand te Durban op hierdie 25ste dag van Mei, Tweeduisend-en-sewe.

G. K. SUZOR, Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie Kusstreek Implementeringskantoor

(Lêerverwysing: 2005/169)

t

No. 349 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 23 SE-ODINENSI YOKUHLELWA KWEDOLOBHA, 1949

UKUVUNYWA KWELOKISHI ELIZIMELE: IZIZA 30676-30715 EZISE-PINETOWN (YESIZA 2908 ESE-PINETOWN)
KUMASIPALA WASETHEKWINI

Esikhundleni sami njengeSekela loMphathi: wokuPhathwa kweNtuthuko eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni
baseKhaya, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 23 se-Odinensi yokuHlelwa kweDolobha, (i-Odinensi 27 ka-1949),
efundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 9 weNgxenye VII yeSahluko B seGunya lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile
eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni baseKhaya KwaZulu-Natali, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe
KwaZulu-Natali elibhekelele ohulumeni basekhaya ngokuhambisana nesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla
waKwaZulu-Natali, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngaloku ngimemezela ilokishi leZiza-30676-30715 ezise-Pinetown 2908
ese-Pinetown), isiGaba sokuBhaliswa esingu-FT, kukaMasipala waseThekwini, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, njengelokishi
elizimele elivunyiwe.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini, ngalolu suku 25 ku May oNyakeni weziNkulungwane eziMbili
nesiKhombisa.

G. K. SUZOR, ISekela loMphathi: wolkPhathwa kweNtuthuko: EHhovisi Elingasogwini

(INombolo yeFayela: 2005/169)
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No. 350 13 September 2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 23 OF THE TOWN-PLANNING ORDINANCE, 1949

APPROVAL OF PRIVATE TOWNSHIP: ERVEN 1476–1482 SCOTTBURGH (ERF 1468 SCOTTBURGH),
UMDONI MUNICIPALITY

In my capacity as Deputy Manager: Development Administration (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal
Department of Local Government and Traditional Affairs, under powers vested in me by section 23 of the Town-planning
Ordinance, 1949 (Ordinance 27 of 1949), read with delegation 9 of Part VII of Chapter B of the General Delegations of Authority,
issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of
section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act 8 of 1994), I hereby declare the private township of
Erven 1476–1482, Scottburgh (Erf 1468, Scottburgh), Registration Division ET, Umdoni Municipality, Province of KwaZulu-
Natal, to be an approved private township.

Given under my Hand at Durban, this 18th day of July, Two Thousand and Seven.

G. K. SUZOR, Deputy Manager: Development Administration

Coastal Implementation Office

File Reference: 2005/1602

t

No. 350 13 September 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN DIE DORPSBEPLANNINGSORDONNANSIE, 1949

GOEDKEURING VAN ’N PRIVAATDORP: ERWE 1476–1482 SCOTTBURGH (ERF 1468 SCOTTBURGH),
MUNISIPALITEIT UMDONI

In my hoedanigheid as Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-
Natal Departement van Plaaslike en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 23 van die
Dorpsbeplanningsordonnansie, 1949 (Ordonnansie 27 van 1949), saamgelees met delegasie 9 van Deel VII van Hoofstuk B
van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik
vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994
(Wet 8 van 1994), dat die privaatdorp Erwe 1476–1482, Scottburgh (Erf 1468, Scottburgh), Registrasie Divisie ET, Munisipaliteit
Umdoni, Provinsie van KwaZulu-Natal, ’n goedgekeurde privaatdorp is.

Gegee onder my hand te Durban, op hierdie 18de dag van Julie, Tweeduisend-en-sewe.

G. K. SUZOR, Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie

Kusstreek Implementeringskantoor

Lêerverwysing: 2005/1602

t

No. 350 13 kuMandulo 2007

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZINDABA ZOMDABU ISAZISO SESIFUNDAZWE

ISAZISO NGOKWESIGABA 23 SE-ODINENSI YOKUHLELWA KWEDOLOBHA, 1949

UKUVUNYWA KWELOKISHI ELIZIMELE: ERVEN 1476–1482 SCOTTBURGH (ERF 1468 SCOTTBURGH),
KUMASIPALA UMDONI

Ngokwesikhundla sami njengeSekela Lompathi: Wokuphathwa Kwentuthuko eMnyangweni Wezindaba Zomdabu
Nohulumeni Basekhaya, ngaphansi kwamandla enginikezwe wona yisigab 23 se-Odinensi Yokuhlelwa Kwedolobha
(I-Odinensi 27 ka-1949), ifundwa nomthetho wokudluliselwa kwamandla 9 weNgxenye VII yeSahluko B sokuDluliselwa
Kwamandla Okuvamile koMnyango Wezindaba Zombadu Nohulumeni Basekhaya KwaZulu-Natali, okukhishwe iLungu
laKwazulu-Natali loMkhandlu Olawulayo elibhekene nezingcaba zohulumeni basekhaya ngokuhambisana nesigaba 2
soMthetho WaKwaZulu-Natali Wokudluliselwa Kwamandla, 1994 (uMthetho 8 ka-1994), ngalokhu ngimemezela ilokishi elingu-
Erven 1476–1482, Scottburgh (Erf 1468, Scottburgh), isiGaba Sokubhaliswa esingu-ET, kuMasipala Umdoni isifundazwe
saKwaZulu-Natali, njengelokishi elizimele elivunyiwe.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku lwe 18 kuNtulikazi, Nyekeni weziNkulungwane eziMbili
Khombisa.

G. K. SUZOR, iSekela Lomphathi: WoluPhathwa kweNtuthuko

IHhovisi Elingasogwini

iNkombolo yeFayela: 2005/1602
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MUNICIPAL NOTICE

No. 22 13 September 2007

(NOTICE No. MN 92/07)

PUBLIC NOTICE CALLING FOR INSPECTION OF SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL AND
LODGING OF OBJECTIONS

Notice is hereby given in terms of section 49 (1) (a) (i), read with section 78 (2), of the Local Government Municipal Property
Rates Act of 2004 (Act No. 6 of 2004), hereinafter referred to as the “Act”, that the supplementary valuation roll for the period
1 July 2006 to 31 December 2006 is open for public inspection at the office of the Chief Financial Officer (Rates Department),
cnr Mahatma Gandhi and Gizenga Streets, KwaDukuza, 4450, from 07h45 to 16h15 and at website: www.kwadukuza.gov.za

An invitation is hereby made in terms of section 49 (1) (a) (ii) of the Act that any owner of property or other person who so
desires should lodge an objection with the Municipal Manager in respect of any matter reflected in, or omitted from, the
valuation roll by 15 October 2007.

Attention is specifically drawn to the fact that in terms of section 50 (2) of the Act an objection must be in relation to a
specific individual property and not against the valuation roll as such.

The form for the lodging of objection is obtainable at the following addresses: Justice Mpanza Building, cnr Mahatma
Gandhi and Gizenga Streets, KwaDukuza, Civic Buildings, 14 Chief Albert Luthuli Street, KwaDukuza, Ballito Office, 10 Leonora
Drive, Ballito, from 07h45 to 16h15 and at website www.kwadukuza.gov.za The completed forms must be returned to the
following address: Municipal Manager, KwaDukuza Municipality, P O Box 72, KwDukuza, 4450.

For enquiries please contact (032) 437-5500.
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uMNGENI MUNICIPALITY

NOTICE No. 17/2007

HILTON TOWN-PLANNING SCHEME: PROPOSED AMENDMENT TO COTTAGE/SERVICE INDUSTRY ZONE AND
PROPOSED REZONING

Notice is hereby given in terms of section 47 bis B (2) (b), read in conjunction with section 47 bis A (2) of the
Town-planning Ordinance, No. 27 of 1949, as amended, that it is the intention of the uMngeni Municipality to consider an
application to amend the Cottage/Service Industry Zone controls to allow Office Building and Service Industrial Building as a
permitted use and Light Industrial Building as a special consent use and to rezone Erven 595 (6a Quarry Road) and 399 Hilton
(6 Quarry Road) from Special Residential 1 to Revised Cottage/Service Industry Zone.

The proposed amendments, together with relevant documents, will lie open for inspection at the uMngeni Municipal Offices
in Howick, corner of Somme and Dick Streets, during normal office hours.

Any person having sufficient interest therein may lodge written objections or representations, with the undersigned no later
than 12 noon on 5 October 2007.

F. D. VILAKAZI, Municipal Manager

uMngeni Municipality, PO Box 5, Howick, 3290

t

uMNGENI MUNISIPALITEIT

KENNISGEWING No. 17/2007

HILTON DORPSBEPLANNINGSKEMA: VOORGESTELDE WYSIGING VAN TUIS/DIENSNYWERHEIDSONE EN
HERSONERING

Kennis geskied hiermee ingevolge 47 bis B (2) (b), saamgelees met artikel 47 bis A (2) van die Dorpsbeplannings
Ordonnansie No. 27 van 1949, soos gewysig, dat die uMngeni Raad van voorneme is om ’n aansoek om die wysiging van
Tuis/Diensnywerheidsone en die hersonering vanaf Spesiale Residensieel 1 na Tuis/Diensnywerheidsone, ten opsigte van
Erwe 595 (Quarrystraat 6a) en 399 Hilton (Quarrystraat 6) Hilton, te oorweeg.

Die voorgestelde wysiging, tesame met dokumente wat daarop betrekking het sal gedurende gewone kantoorure by die
kantoor van die uMngeni Munisipaliteit in Howick op die hoek van Dicks- en Sommestraat ter insae beskikbaar wees.

Enigeen met voldoende belang daarby, kan skriftelike beswaar of vertoë, nie later as 12 middag op 5 Oktober 2007 by die
ondertekende indien.

F. D. VILAKAZI, Munisipale Bestuurder

uMngeni Munisipaliteit, Posbus 5, Howick, 3290
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éDUMBE MUNICIPALITY

PUBLIC NOTICE

PROPOSED AMENDMENT TO THE SCHEME IN COURSE OF PREPARATION

Notice is hereby given in terms of section 47 (1) of the Town-planning Ordinance, No. 27 of 1949, that there has been an
application to the éDumbe Municipal Council to amend its town-planning scheme in course of prepartion by—

1. means of the Understanding Controls;

2. the rezoning of Portion 1, Lot 71, Paulpietersburg, from “Special Residential 1” to “Special Zone 3”.

A copy of the proposed amendment and relevant documents are open for inspection at the office of the Town-planning
Department at 10 Hoog Street, Paulpietersburg, during office hours.

Any person having sufficient interest in the proposed amendment may lodge with the Acting Municipal Manager written
objections or representations before or on 23 October 2007.

A.M.T. PUTINI, Acting Municipal Manager

(MN17/2007)

3 September 2007

t

éDUMBE MUNISIPALITEIT

PUBLIEKE KENNISGEWING

VOORGESTELDE WYSIGING VAN SKEMA WAT OPGESTEL WORD

Kennis geskied hiermee kragtens die bepalings van artikel 47 (1) van die Natalse-dorpsbeplanning Ordonnansie No. 27
van 1949, dat daar aansoek gedoen is by die éDumbe Munisipale Raad om sy Dorpsbeplanningskema wat opgestel word te
wysig deur—

1. byvoeging van die onderstaande kontroles.

2. Hersonering van gedeelte van Erf 71, Paulpietersburg, vanaf “Spesiale Woning 1” na “Spesiale Zone 3”.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging en gepaardgaande dokumentasie is gedurende kantoorure beskikbaar vir insae by
die kantoor van die Departement Stadsbeplanning te Hoogstraat 10, Paulpietersburg.

Enige persoon wat genoegsame belang by die voorgestelde wysiging het kan skriftelike besware of voorstelle inhandig by
die Munisipale Bestuurder voor of op 23 Oktober 2007.

A.M.T. PUTINI, Waarnemende Munisipale Bestuurder

(MN17/2007)

3 September 2007

TABLE C18

Use zone: “Special Zone 3”.

Colour notation on scheme map: White with orange border with number 3.

1 2 3

1 Agricultural building
2 Agricultural industrial
3 Agricultural land
4 Bus and taxi terminal
5 Caravan park
6 Chalet development
7 Community facilities
8 Workshop
9 Protection area

10 Dwelling

Buildings and land uses not included in
columns 1 and 3

31 Worship
11 Education

Purposes for which buildings may not be
erected and used and land may not be
used

Purposes for which buildings may be
erected and used and land may be
used only with special consent

Purposes for which buildings may be
erected and used and land may be
used
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1 2 3

TABLE D18

Use zone: “Special Zone 3”.

Colour notation on scheme map: White with orange border with number 3.

(1) Parking to be provided in accordance with clause 3.10.8.

(2) Entrance and egress areas to be indicated on site develop-
ment plan.

31 Worship
11 Education
FAR: 0,50
Coverage: 40%
Height: 2

Additional control measuresMaximum permitted VAR, coverage and height

12 Extended residential building
13 Garage and service station
14 Vendours
15 Home industry
16 Hotel
17 Institution
18 Light industry
19 Medium density housing
20 Mobile housing
21 Noxious industry
22 Office building
23 Private recreation
24 Public office
25 Residential building
26 Restaurant
27 Service industry building
28 Shelter
29 Shop
30 Warehouse
32 Small scale economic activities
33 Taxidermist
34 Wholesaler

Purposes for which buildings may not be
erected and used and land may not be
used

Purposes for which buildings may be
erected and used and land may be
used only with special consent

Purposes for which buildings may be
erected and used and land may be
used
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